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0 CESTO DE PIQUENIQUE INCLUI | BEBIDAS | DRINKS

The picnic basket includes

1.51 de Agua Natural | Still water (1.51)

Selegio de pao | Bread selection 0.5l de Sumo das Nossas Laranjas | Juice of our oranges (0.51)

As nossas laranjas com azeite e flor de sal | Our oranges with olive oil and salt flower 1 Garrafa de vinho a escolha: Choose a bottle of wine

Vinagrete de Tomatinhos e Queijo curado | Tomatoes vinaigrette and cured cheese Vinho Verde Qta S3o Jodo | «Verdes Wine Qta S3o Jodo

Saladinha dos nossos verdes | Salad with our vegetables Vinho Rosé Qta da Pacheca | Rosé Wine Qta da Pacheca
Vinho Branco Qta da Pacheca | White Wine Qta da Pacheca

Vinho Tinto Qta da Pacheca | Red Wine Qta da Pacheca

1 Tabua de Queijos e Enchidos | 1 cheese and tradicional smoked ham platter

2 Fatias de Bola de Carnes | 2 slices of meat stuffed bread

2 Empadas de Galinha e Aromaticas | 2 chicken parsley pies and aromatic herbs
1 Alheira & Chips de Batata | 1 alheira sausage and potato chips

1 Escabeche de Bacalhau Frito | 1 fried cod marinade

Frutas do Nosso Pomar | Fruits of our orchard

2 Fatias do Bolo de Chocolate com Morangos Marinados | 2 slices of chocolate cake with marinated strawberries

Mix de Frutos Secos | Mixed nuts

Se necessitar de informacdo sobre alergénios alimentares consulte, por favor, os nossos colaboradores. Contact our staff if you have any kind of food allergy or intolerance before you order your food or drink.
*Para mais informagdes consulte a recegdo do hotel. Aceitamos reservas até as 18h00 do dia anterior ao piquenique. *For more information contact the hotel reception. We accept bookings until 6pm of the day before the picnic.
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